
5203

DOC 54 2069/009DOC 54 2069/009

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENT

déposé en séance plénière

AMENDEMENT

ingediend in plenaire vergadering

24 november 2016 24 novembre 2016

PROJET DE LOIWETSONTWERP

betreffende de verwerking van 
passagiersgegevens

relatif au traitement des données des 
passagers

Voir:

Doc 54 2069/ (2015/2016):
001:  Projet de loi.

002: Amendements.

003: Rapport.

004: Articles adoptés en première lecture.

005: Amendements.

006: Rapport (2e lecture).

007: Texte adopté en deuxième lecture.

008: Amendements.

Zie:

Doc 54 2069/ (2015/2016):
001:  Wetsontwerp.

002: Amendementen.

003: Verslag.

004: Artikelen aangenomen in eerste lezing.

005: Amendementen.

006: Verslag (2e lezing).

007: Tekst aangenomen in tweede lezing.

008: Amendementen.



2 2069/009DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

Nr. 10 VAN DE HEER DALLEMAGNE c.s.

Art. 29

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1/ in § 2, in de bepalingen onder 1° en 2° de woor-
den “van België” telkens weglaten;

2/ in § 2, in de bepaling onder 3°, initio, de woor-
den “die van over een buitengrens komen en” invoegen 
tussen de woorden “de passagiers” en de woorden 
“die van plan zijn”;

3/ in § 3, de woorden “van België” weglaten.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe mogelijke verwarring over de 
strekking van het artikel te voorkomen. Uit het ontworpen arti-
kel zou immers kunnen worden afgeleid dat de API-gegevens 
controles aan de binnengrenzen van de Schengenruimte 
mogelijk maken.

Punt 1  van artikel 6  van Richtlijn 2004/98/EG1 beperkt 

het gebruik van die API-gegevens echter uitdrukkelijk tot de 
“controle van personen aan de buitengrenzen via welke de 

passagier het grondgebied van een lidstaat zal binnenkomen”.

1 Richtlijn 2004/82/EG van de Raad van 29  april  2004  betref-
fende de verplichting voor vervoerders om passagiers gegevens 

door te geven.

N° 10 DE M. DALLEMAGNE ET CONSORTS

Art. 29

Apporter les modifi cations suivantes:

1/ au § 2, supprimer chaque fois aux points 1° et 
2° les mots “de la Belgique”; 

2/ au § 2, au point 3°, initio, insérer les mots “en 
provenance d’une frontière extérieure” entre les mots 
“les passagers” et les mots “qui envisagent”;

3/ au § 3, supprimer les mots “de la Belgique”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à éviter toute confusion sur la 
portée de l’article. En effet, à la lecture de l’article en projet, 
il pourrait être compris que les données API permettent le 
contrôle des frontières internes de l’espace Schengen.

Or, le point 1 de l’article 6 de la Directive 2004/981 limite 

explicitement l’emploi de ces données API au “contrôle des 
personnes aux frontières extérieures des États membres 

avec des pays tiers par lesquelles le passager entrera sur le 
territoire d’un État membre”.

Georges DALLEMAGNE (cdH) 
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Benoit HELLINGS (Ecolo-Groen)
Hans BONTE (sp.a)

1 Directive du Conseil du 29  avril  2004  concernant l ’obligation 
pour les transporteurs de communiquer les données relatives 

aux passagers.
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